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II 

(Ikke-lovgivningsmæssige retsakter) 

FORORDNINGER 

KOMMISSIONENS FORORDNING (EU) 2018/1059 

af 24. juli 2018 

om forbud mod fiskeri efter tobis og dertil knyttede bifangster i EU-farvande 
i tobisforvaltningsområde 2r fra fartøjer, der fører dansk flag 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Rådets forordning (EF) nr. 1224/2009 af 20. november 2009 om oprettelse af en kontrolordning 
for Unionen med henblik på at sikre overholdelse af reglerne i den fælles fiskeripolitik (1), særlig artikel 36, stk. 2, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Ved Rådets forordning (EU) 2018/120 (2) er der fastsat kvoter for 2018. 

(2)  Ifølge de oplysninger, Kommissionen har modtaget, har fiskeriet efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til 
nærværende forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag omhandlede medlemsstats flag eller er 
registreret i medlemsstaten, nået et sådant omfang, at den kvote, der er tildelt for 2018, er opbrugt. 

(3)  Derfor er det nødvendigt at forbyde fiskeri efter den pågældende bestand — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Opbrugt kvote 

Den fiskekvote, som for 2018 er tildelt den medlemsstat, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, for den 
i samme bilag omhandlede bestand, anses for at være opbrugt fra den dato, der er fastsat i det pågældende bilag. 

Artikel 2 

Forbud 

Fiskeri efter den bestand, der er omhandlet i bilaget til denne forordning, fra fartøjer, der fører den i samme bilag 
omhandlede medlemsstats flag eller er registreret i medlemsstaten, er forbudt fra den dato, der er fastsat i det 
pågældende bilag. Det er navnlig forbudt at beholde om bord, flytte, omlade og lande fisk af denne bestand fanget af de 
pågældende fartøjer efter den pågældende dato. 
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(1) EUT L 343 af 22.12.2009, s. 1. 
(2) Rådets forordning (EU) 2018/120 af 23. januar 2018 om fastsættelse for 2018 af fiskerimuligheder for visse fiskebestande og grupper af 

fiskebestande gældende for EU-farvande og for EU-fiskerfartøjer i visse andre farvande og om ændring af forordning (EU) 2017/127 
(EUT L 27 af 31.1.2018, s. 1). 



Artikel 3 

Ikrafttræden 

Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 24. juli 2018. 

På Kommissionens vegne 

For formanden 
João AGUIAR MACHADO 

Generaldirektør 

Generaldirektoratet for Maritime Anliggender og Fiskeri   

BILAG 

Nr. 12/TQ120 

Medlemsstat Danmark 

Bestand SAN/234_2R 

Art Tobis og dertil knyttede bifangster (Ammodytes spp.) 

Område EU-farvande i tobisforvaltningsområde 2r 

Dato for fiskestop 22.6.2018   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2018/1060 

af 26. juli 2018 

om fornyelse af godkendelsen af aktivstoffet trifloxystrobin, jf. Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1107/2009 om markedsføring af plantebeskyttelsesmidler, og om ændring af 

bilaget til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1107/2009 af 21. oktober 2009 om 
markedsføring af plantebeskyttelsesmidler og om ophævelse af Rådets direktiv 79/117/EØF og 91/414/EØF (1), særlig 
artikel 20, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Trifloxystrobin blev ved Kommissionens direktiv 2003/68/EF (2) opført som et aktivstof i bilag I til Rådets 
direktiv 91/414/EØF (3). 

(2)  Aktivstoffer, der er opført i bilag I til direktiv 91/414/EØF, betragtes som godkendt i henhold til forordning (EF) 
nr. 1107/2009 og er opført i del A i bilaget til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 (4). 

(3)  Godkendelsen af aktivstoffet trifloxystrobin, jf. del A i bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011, 
udløber den 31. juli 2018. 

(4)  Der er i overensstemmelse med artikel 1 i Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 844/2012 (5) 
indgivet en ansøgning om fornyelse af godkendelsen af trifloxystrobin inden for den tidsfrist, der er fastsat 
i nævnte artikel. 

(5)  Ansøgeren fremlagde de supplerende dossierer, som kræves i henhold til artikel 6 i gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 844/2012. Den rapporterende medlemsstat fandt, at ansøgningen var fuldstændig. 

(6)  Den rapporterende medlemsstat udarbejdede en vurderingsrapport vedrørende fornyelse i samråd med den 
medrapporterende medlemsstat og forelagde den for Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (i det følgende 
benævnt »autoriteten«) og Kommissionen den 29. september 2016. 

(7)  Autoriteten fremsendte vurderingsrapporten vedrørende fornyelse til ansøgeren og medlemsstaterne, således at de 
kunne fremsætte bemærkninger hertil, og videresendte de modtagne bemærkninger til Kommissionen. 
Autoriteten gjorde desuden det supplerende resumé af dossieret tilgængeligt for offentligheden. 

(8)  Den 19. september 2017 fremsendte autoriteten sin konklusion (6) om, hvorvidt trifloxystrobin kan forventes at 
opfylde godkendelseskriterierne i artikel 4 i forordning (EF) nr. 1107/2009, til Kommissionen. Kommissionen 
forelagde udkastet til vurderingsrapport vedrørende fornyelse af godkendelsen af trifloxystrobin for Den Stående 
Komité for Planter, Dyr, Fødevarer og Foder den 23. marts 2018. 

(9)  Ansøgeren fik mulighed for at fremsætte bemærkninger til udkastet til vurderingsrapport vedrørende fornyelse. 
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(1) EUT L 309 af 24.11.2009, s. 1. 
(2) Kommissionens direktiv 2003/68/EF af 11. juli 2003 om ændring af Rådets direktiv 91/414/EØF for at optage trifloxystrobin, carfentra­

zonethyl, mesotrion, fenamidon og isoxaflutol som aktive stoffer (EUT L 177 af 16.7.2003, s. 12). 
(3) Rådets direktiv 91/414/EØF af 15. juli 1991 om markedsføring af plantebeskyttelsesmidler (EFT L 230 af 19.8.1991, s. 1). 
(4) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 af 25. maj 2011 om gennemførelse af Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EF) nr. 1107/2009 for så vidt angår listen over godkendte aktivstoffer (EUT L 153 af 11.6.2011, s. 1). 
(5) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 844/2012 af 18. september 2012 om fastsættelse af de fornødne bestemmelser til 

gennemførelse af fornyelsesproceduren for aktivstoffer, jf. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1107/2009 om 
markedsføring af plantebeskyttelsesmidler (EUT L 252 af 19.9.2012, s. 26). 

(6) EFSA Journal 2017;15(9):4980. Foreligger online: www.efsa.europa.eu. 

http://www.efsa.europa.eu


(10)  Det er med hensyn til et eller flere repræsentative anvendelsesformål for mindst et plantebeskyttelsesmiddel, der 
indeholder aktivstoffet, fastslået, at godkendelseskriterierne i artikel 4 i forordning (EF) nr. 1107/2009 er opfyldt. 

(11)  Godkendelsen af trifloxystrobin bør derfor fornyes. 

(12)  Risikovurderingen for fornyelse af godkendelsen af trifloxystrobin er baseret på et begrænset antal repræsentative 
anvendelsesformål, hvilket dog ikke begrænser de anvendelsesformål, hvortil plantebeskyttelsesmidler, der 
indeholder trifloxystrobin, kan godkendes. Anvendelsen bør derfor ikke fortsat begrænses til anvendelse som 
fungicid. 

(13)  I overensstemmelse med artikel 14, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1107/2009 sammenholdt med samme 
forordnings artikel 6 og på grundlag af den foreliggende videnskabelige og tekniske viden er det imidlertid 
nødvendigt at fastsætte visse betingelser og begrænsninger. Det bør navnlig kræves, at der fremlægges yderligere 
bekræftende oplysninger. 

(14)  Gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 bør derfor ændres. 

(15)  Under hensyntagen til at den nuværende godkendelse af trifloxystrobin udløber den 31. juli 2018, bør denne 
forordning træde i kraft snarest muligt. 

(16)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Fornyelse af godkendelsen af aktivstoffet 

Godkendelsen af aktivstoffet trifloxystrobin fornyes som fastsat i bilag I. 

Artikel 2 

Ændringer af gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 

Bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 ændres som angivet i bilag II til nærværende forordning. 

Artikel 3 

Ikrafttræden og anvendelsesdato 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den finder anvendelse fra den 1. august 2018. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 26. juli 2018. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG I 

Almindeligt anvendt navn 
Identifikationsnr. IUPAC-navn Renhed (1) Godkendelsesdato Udløbsdato for 

godkendelsen Særlige bestemmelser 

Trifloxystrobin 

CAS-nr.: 141517-21-7 

CIPAC-nr.: 617 

Methyl-(E)-methoxyi­
mino-{(E)-α-[1-(α,α,α-tri­
fluor-m-tolyl)ethylide­
neaminooxyl]-o-tolyl} 
acetat 

≥ 975 g/kg 

AE 1344136 
(højst 4 g/kg) 

1. august 2018 31. juli 2033 Med henblik på gennemførelsen af de i artikel 29, stk. 6, i forordning (EF) 
nr. 1107/2009 nævnte ensartede principper skal der tages hensyn til kon­
klusionerne i vurderingsrapporten vedrørende fornyelse af godkendelsen af 
trifloxystrobin, navnlig tillæg I og II. 

Ved denne samlede vurdering skal medlemsstaterne være særligt opmærk­
somme på: 

—  beskyttelsen af grundvandet, når aktivstoffet anvendes i områder med 
sårbare jordbunds- og/eller klimaforhold 

—  beskyttelsen af vandorganismer, bier samt fugle og pattedyr, der æder 
fisk. 

Anvendelsesbetingelserne skal omfatte risikobegrænsende foranstaltninger, 
hvis det er relevant. 

Ansøgeren skal fremlægge bekræftede oplysninger for Kommissionen, med­
lemsstaterne og autoriteten vedrørende: 

1) relevansen af metabolitter, der kan forekomme i grundvandet under hen­
syntagen til eventuel relevant klassificering af trifloxystrobin i henhold 
til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1272/2008 (2), 
navnlig som reproduktionstoksisk i kategori 2  

2) virkningen af vandbehandlingsprocesser på arten af restkoncentrationer 
i overfladevand og grundvand, når overfladevand eller grundvand udvin­
des til drikkevand. 

Ansøgeren skal fremlægge de oplysninger, der er anmodet om i punkt 1, in­
den for et år efter at Det Europæiske Kemikalieagentur (ECHA) har offentlig­
gjort den udtalelse vedrørende trifloxystrobin, der er vedtaget af ECHA's 
Udvalg for Risikovurdering, jf. artikel 37, stk. 4, i forordning (EF) 
nr. 1272/2008, på sit websted. 

Ansøgeren skal fremlægge de oplysninger, der er anmodet om i punkt 2, in­
den for to år efter at Kommissionen har offentliggjort et vejledende doku­
ment om evaluering af virkningen af vandbehandlingsprocesser på arten af 
restkoncentrationer i overfladevand og grundvand. 

(1)  Den reviderede vurderingsrapport indeholder yderligere oplysninger om aktivstoffets identitet og specifikation. 
(2)  Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1272/2008 af 16. december 2008 om klassificering, mærkning og emballering af stoffer og blandinger og om ændring og ophævelse af direktiv 

67/548/EØF og 1999/45/EF og om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 (EUT L 353 af 31.12.2008, s. 1).   

27.7.2018 
L 190/5 

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

D
A

    



BILAG II 

I bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 foretages følgende ændringer:  

1) I del A udgår angivelse 59 om trifloxystrobin.  

2) I del B tilføjes følgende: 

Nr. Almindeligt anvendt 
navn Identifikationsnr. IUPAC-navn Renhed (1) Godkendelsesdato Udløbsdato for 

godkendelsen Særlige bestemmelser 

»124 Trifloxystrobin 

CAS-nr.: 141517-21-7 

CIPAC-nr.: 617 

Methyl-(E)-me­
thoxyimino-{(E)- 
α-[1-(α,α,α-tri­
fluor-m-tolyl) 
ethylideneami­
nooxyl]-o-tolyl} 
acetat 

≥ 975 g/kg 

AE 1344136 
(højst 4 g/kg) 

1. august 2018 31. juli 2033 Med henblik på gennemførelsen af de i artikel 29, stk. 6, i forordning 
(EF) nr. 1107/2009 nævnte ensartede principper skal der tages hensyn 
til konklusionerne i vurderingsrapporten vedrørende fornyelse af god­
kendelsen af trifloxystrobin, navnlig tillæg I og II. 

Ved denne samlede vurdering skal medlemsstaterne være særligt op­
mærksomme på: 

—  beskyttelsen af grundvandet, når aktivstoffet anvendes i områder 
med sårbare jordbunds- og/eller klimaforhold 

—  beskyttelsen af vandorganismer, bier samt fugle og pattedyr, der æder 
fisk. 

Anvendelsesbetingelserne skal omfatte risikobegrænsende foranstaltnin­
ger, hvis det er relevant. 

Ansøgeren skal fremlægge bekræftede oplysninger for Kommissionen, 
medlemsstaterne og autoriteten vedrørende: 

1)  relevansen af metabolitter, der kan forekomme i grundvandet under 
hensyntagen til eventuel relevant klassificering af trifloxystrobin i hen­
hold til forordning (EF) nr. 1272/2008, navnlig som reproduktions­
toksisk i kategori 2 

2) virkningen af vandbehandlingsprocesser på arten af restkoncentratio­
ner i overfladevand og grundvand, når overfladevand eller grundvand 
udvindes til drikkevand. 

Ansøgeren skal fremlægge de oplysninger, der er anmodet om i punkt 1, 
inden for et år efter at Det Europæiske Kemikalieagentur (ECHA) har of­
fentliggjort den udtalelse vedrørende trifloxystrobin, der er vedtaget af 
ECHA's Udvalg for Risikovurdering, jf. artikel 37, stk. 4, i forordning 
(EF) nr. 1272/2008, på sit websted.  
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Nr. Almindeligt anvendt 
navn Identifikationsnr. IUPAC-navn Renhed (1) Godkendelsesdato Udløbsdato for 

godkendelsen Særlige bestemmelser 

Ansøgeren skal fremlægge de oplysninger, der er anmodet om i punkt 2, 
inden for to år efter at Kommissionen har offentliggjort et vejledende 
dokument om evaluering af virkningen af vandbehandlingsprocesser på 
arten af restkoncentrationer i overfladevand og grundvand.« 

(1)  Den reviderede vurderingsrapport indeholder yderligere oplysninger om aktivstoffets identitet og specifikation.   
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KOMMISSIONENS GENNEMFØRELSESFORORDNING (EU) 2018/1061 

af 26. juli 2018 

om fornyelse af godkendelsen af aktivstoffet carfentrazonethyl, jf. Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EF) nr. 1107/2009 om markedsføring af plantebeskyttelsesmidler, og om ændring af 

Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, 

under henvisning til Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1107/2009 (1) af 21. oktober 2009 om 
markedsføring af plantebeskyttelsesmidler og om ophævelse af Rådets direktiv 79/117/EØF og 91/414/EØF, særlig 
artikel 20, stk. 1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Carfentrazonethyl blev ved Kommissionens direktiv 2003/68/EF (2) opført som et aktivstof i bilag I til Rådets 
direktiv 91/414/EØF (3). 

(2)  Aktivstoffer, der er opført i bilag I til direktiv 91/414/EØF, betragtes som godkendt i henhold til forordning (EF) 
nr. 1107/2009 og er opført i del A i bilaget til Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 (4). 

(3)  Godkendelsen af aktivstoffet carfentrazonethyl, jf. del A i bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011, 
udløber den 31. juli 2018. 

(4)  Der er i overensstemmelse med artikel 1 i Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 844/2012 (5) 
indgivet en ansøgning om fornyelse af godkendelsen af carfentrazonethyl inden for den tidsfrist, der er fastsat 
i nævnte artikel. 

(5)  Ansøgeren fremlagde de supplerende dossierer, som kræves i henhold til artikel 6 i gennemførelsesforordning 
(EU) nr. 844/2012. Den rapporterende medlemsstat fandt, at ansøgningen var fuldstændig. 

(6)  Den rapporterende medlemsstat udarbejdede en vurderingsrapport vedrørende fornyelse i samråd med den 
medrapporterende medlemsstat og forelagde den for Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (i det følgende 
benævnt »autoriteten«) og Kommissionen den 10. juli 2015. 

(7)  Autoriteten fremsendte vurderingsrapporten vedrørende fornyelse til ansøgeren og medlemsstaterne, således at de 
kunne fremsætte bemærkninger hertil, og videresendte de modtagne bemærkninger til Kommissionen. 
Autoriteten gjorde desuden det supplerende resumé af dossieret tilgængeligt for offentligheden. 

(8)  Den 22. juli 2016 (6) fremsendte autoriteten sin konklusion om, hvorvidt carfentrazonethyl kan forventes at 
opfylde godkendelseskriterierne i artikel 4 i forordning (EF) nr. 1107/2009, til Kommissionen. Kommissionen 
forelagde udkastet til vurderingsrapport vedrørende fornyelse af godkendelsen af carfentrazonethyl for Den 
Stående Komité for Planter, Dyr, Fødevarer og Foder den 24. januar 2017. 

(9)  Ansøgeren fik mulighed for at fremsætte bemærkninger til udkastet til vurderingsrapport vedrørende fornyelse. 
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(1) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1107/2009 af 21. oktober 2009 om markedsføring af plantebeskyttelsesmidler og 
om ophævelse af Rådets direktiv 79/117/EØF og 91/414/EØF (EUT L 309 af 24.11.2009, s. 1). 

(2) Kommissionens direktiv 2003/68/EF af 11. juli 2003 om ændring af Rådets direktiv 91/414/EØF for at optage trifloxystrobin, carfentra­
zonethyl, mesotrion, fenamidon og isoxaflutol som aktive stoffer (EUT L 177 af 16.7.2003, s. 12). 

(3) Rådets direktiv 91/414/EØF af 15. juli 1991 om markedsføring af plantebeskyttelsesmidler (EFT L 230 af 19.8.1991, s. 1). 
(4) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 af 25. maj 2011 om gennemførelse af Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EF) nr. 1107/2009 for så vidt angår listen over godkendte aktivstoffer (EUT L 153 af 11.6.2011, s. 1). 
(5) Kommissionens gennemførelsesforordning (EU) nr. 844/2012 af 18. september 2012 om fastsættelse af de fornødne bestemmelser til 

gennemførelse af fornyelsesproceduren for aktivstoffer, jf. Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1107/2009 om 
markedsføring af plantebeskyttelsesmidler (EUT L 252 af 19.9.2012, s. 26). 

(6) Den Europæiske Fødevaresikkerhedsautoritet (EFSA), 2016. Conclusion on the peer review of the pesticide risk assessment of the active 
substance carfentrazone-ethyl. EFSA Journal (2016);14(8):4569. Foreligger online: www.efsa.europa.eu. 

http://www.efsa.europa.eu


(10)  Det er med hensyn til ét eller flere repræsentative anvendelsesformål for mindst ét plantebeskyttelsesmiddel, der 
indeholder carfentrazonethyl, blevet fastslået, at godkendelseskriterierne i artikel 4 i forordning (EF) 
nr. 1107/2009 er opfyldt. 

(11)  Godkendelsen af carfentrazonethyl bør derfor forlænges. 

(12)  Risikovurderingen for fornyelsen af godkendelsen af carfentrazonethyl er baseret på et begrænset antal 
repræsentative anvendelsesformål, hvilket dog ikke begrænser, hvilke anvendelsesformål plantebeskyttelsesmidler, 
der indeholder carfentrazonethyl, kan godkendes til. Anvendelsen bør derfor ikke længere være begrænset til 
anvendelse som herbicid. 

(13)  I overensstemmelse med artikel 14, stk. 1, i forordning (EF) nr. 1107/2009 sammenholdt med samme 
forordnings artikel 6 og på grundlag af den foreliggende videnskabelige og tekniske viden er det imidlertid 
nødvendigt at fastsætte visse betingelser og begrænsninger. Det bør navnlig kræves, at der fremlægges yderligere 
bekræftende oplysninger. 

(14)  Gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 bør derfor ændres. 

(15)  Under hensyntagen til at den nuværende godkendelse af carfentrazonethyl udløber den 31. juli 2018, bør denne 
forordning træde i kraft snarest muligt. 

(16)  Foranstaltningerne i denne forordning er i overensstemmelse med udtalelse fra Den Stående Komité for Planter, 
Dyr, Fødevarer og Foder — 

VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Artikel 1 

Fornyelse af godkendelsen af aktivstoffet 

Godkendelsen af aktivstoffet carfentrazonethyl forlænges som fastsat i bilag I. 

Artikel 2 

Ændringer af gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 

Bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 ændres som angivet i bilag II til nærværende forordning. 

Artikel 3 

Ikrafttræden og anvendelsesdato 

Denne forordning træder i kraft på tredjedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende. 

Den finder anvendelse fra den 1. august 2018. 

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver 
medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 26. juli 2018. 

På Kommissionens vegne 
Jean-Claude JUNCKER 

Formand  
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BILAG I 

Almindeligt anvendt navn 
Identifikationsnr. IUPAC-navn Renhed (1) Godkendelsesdato Udløbsdato for 

godkendelsen Særlige bestemmelser 

Carfentrazonethyl 

CAS-nr.: 128639-02-1 

CIPAC-nr.: 587.202 

Ethyl(RS)-2-chlor-3-[2- 
chlor-4-fluor-5-[4-(di­
fluormethyl)-4,5-dihy­
dro-3-methyl-5-oxo-1H- 
1,2,4-triazol-1-yl]phe­
nyl]propionat 

≥ 910 g/kg 1. august 2018 31. juli 2033 Med henblik på gennemførelsen af de i artikel 29, stk. 6, i forordning (EF) 
nr. 1107/2009 nævnte ensartede principper skal der tages hensyn til konklu­
sionerne i den reviderede vurderingsrapport om carfentrazonethyl, navnlig til­
læg I og II. 

Ved denne samlede vurdering skal medlemsstaterne være særligt opmærksom­
me på: 

— beskyttelsen af grundvandet, når aktivstoffet anvendes i områder med sår­
bare jordbunds- og/eller klimaforhold 

—  beskyttelsen af jordorganismer, der ikke er målarter 

—  beskyttelsen af vandorganismer 

—  beskyttelsen af højerestående landplanter, der ikke er målarter. 

Anvendelsesbetingelserne skal omfatte risikobegrænsende foranstaltninger, hvis 
det er relevant. 

Ansøgeren skal fremlægge bekræftende oplysninger for Kommissionen, med­
lemsstaterne og autoriteten vedrørende: 

1) relevansen af metabolitter, der kan forekomme i grundvandet under hensyn­
tagen til eventuel relevant klassificering af carfentrazonethyl i henhold til 
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1272/2008 (2), navnlig 
som kræftfremkaldende i kategori 2  

2) virkningen af vandbehandlingsprocesser på arten af restkoncentrationer 
i drikkevand. 

Ansøgeren skal fremlægge de oplysninger, der er nævnt i punkt 1, inden for et 
år efter offentliggørelsen på Det Europæiske Kemikalieagenturs websted af den 
udtalelse vedrørende carfentrazonethyl, der er vedtaget af Det Europæiske Ke­
mikalieagenturs Udvalg for Risikovurdering, jf. artikel 37, stk. 4, i forordning 
(EF) nr. 1272/2008. 

Ansøgeren skal fremlægge de oplysninger, der er nævnt under punkt 2, inden 
for to år efter at Kommissionen har offentliggjort et vejledende dokument om 
evaluering af virkningen af vandbehandlingsprocesser på arten af restkoncen­
trationer i overfladevand og grundvand. 

(1)  Den reviderede vurderingsrapport indeholder yderligere oplysninger om aktivstoffets identitet og specifikation. 
(2)  Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1272/2008 af 16. december 2008 om klassificering, mærkning og emballering af stoffer og blandinger og om ændring og ophævelse af direktiv 

67/548/EØF og 1999/45/EF og om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 (EUT L 353 af 31.12.2008, s. 1).   27.7.2018 
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BILAG II 

I bilaget til gennemførelsesforordning (EU) nr. 540/2011 foretages følgende ændringer:  

1) I del A udgår angivelse 60 om carfentrazonethyl.  

2) I del B tilføjes følgende: 

Nr. Almindeligt anvendt 
navn Identifikationsnr. IUPAC-navn Renhed (1) Godkendelsesdato Udløbsdato for 

godkendelsen Særlige bestemmelser 

»125 Carfentrazonethyl 

CAS-nr.: 128639-02-1 

CIPAC-nr.: 587.202 

Ethyl(RS)-2-chlor-3-[2- 
chlor-4-fluor-5-[4-(di­
fluormethyl)-4,5-dihy­
dro-3-methyl-5-oxo-1H- 
1,2,4-triazol-1-yl]phe­
nyl]propionat 

≥ 910 g/kg 1. august 2018 31. juli 2033 Med henblik på gennemførelsen af de i artikel 29, stk. 6, i forord­
ning (EF) nr. 1107/2009 nævnte ensartede principper skal der tages 
hensyn til konklusionerne i den reviderede vurderingsrapport om 
carfentrazonethyl, navnlig tillæg I og II. 

Ved denne samlede vurdering skal medlemsstaterne være særligt 
opmærksomme på: 

—  beskyttelsen af grundvandet, når aktivstoffet anvendes i områder 
med sårbare jordbunds- og/eller klimaforhold 

—  beskyttelsen af jordorganismer, der ikke er målarter 

—  beskyttelsen af vandorganismer 

—  beskyttelsen af højerestående landplanter, der ikke er målarter. 

Anvendelsesbetingelserne skal omfatte risikobegrænsende foran­
staltninger, hvis det er relevant. 

Ansøgeren skal fremlægge bekræftende oplysninger for Kommissio­
nen, medlemsstaterne og autoriteten vedrørende: 

1)  relevansen af metabolitter, der kan forekomme i grundvandet 
under hensyntagen til eventuel relevant klassificering af carfen­
trazonethyl i henhold til Europa-Parlamentets og Rådets forord­
ning (EF) nr. 1272/2008 (2), navnlig som kræftfremkaldende i ka­
tegori 2 

2) virkningen af vandbehandlingsprocesser på arten af restkoncen­
trationer i drikkevand. 

Ansøgeren skal fremlægge de oplysninger, der er nævnt i punkt 1, 
inden for et år efter offentliggørelsen på Det Europæiske Kemikalie­
agenturs websted af den udtalelse vedrørende carfentrazonethyl, der 
er vedtaget af Det Europæiske Kemikalieagenturs Udvalg for Risiko­
vurdering, jf. artikel 37, stk. 4, i forordning (EF) nr. 1272/2008.  
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Nr. Almindeligt anvendt 
navn Identifikationsnr. IUPAC-navn Renhed (1) Godkendelsesdato Udløbsdato for 

godkendelsen Særlige bestemmelser 

Ansøgeren skal fremlægge de oplysninger, der er nævnt under 
punkt 2, inden for to år efter at Kommissionen har offentliggjort et 
vejledende dokument om evaluering af virkningen af vandbehand­
lingsprocesser på arten af restkoncentrationer i overfladevand og 
grundvand.« 

(1)  Den reviderede vurderingsrapport indeholder yderligere oplysninger om aktivstoffets identitet og specifikation. 
(2)  Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1272/2008 af 16. december 2008 om klassificering, mærkning og emballering af stoffer og blandinger og om ændring og ophævelse af direktiv 

67/548/EØF og 1999/45/EF og om ændring af forordning (EF) nr. 1907/2006 (EUT L 353 af 31.12.2008, s. 1).   

27.7.2018 
L 190/12 

D
en Europæ

iske U
nions Tidende 

D
A

    



AFGØRELSER 

RÅDETS AFGØRELSE (EU) 2018/1062 

af 16. juli 2018 

om den holdning, der skal indtages på Den Europæiske Unions vegne i Det Blandede CETA- 
Udvalg, der er oprettet ved den samlede økonomi- og handelsaftale mellem Canada på den ene side 
og Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den anden side, for så vidt angår vedtagelsen 

af Det Blandede CETA-Udvalgs og specialudvalgenes forretningsorden 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 91 sammenholdt med 
artikel 100, stk. 2, artikel 207, stk. 4, første afsnit, og artikel 218, stk. 9, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  Rådets afgørelse (EU) 2017/37 (1) indeholder bestemmelser om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne 
af den samlede økonomi- og handelsaftale (CETA) mellem Canada på den ene side og Den Europæiske Union og 
dens medlemsstater på den anden side (»aftalen«). Aftalen blev undertegnet den 30. oktober 2016. 

(2)  Rådets afgørelse (EU) 2017/38 (2) indeholder bestemmelser om midlertidig anvendelse af dele af aftalen, herunder 
oprettelsen af Det Blandede CETA-Udvalg og specialudvalg. Aftalen har fundet midlertidig anvendelse siden den 
21. september 2017. 

(3)  I henhold til aftalens artikel 26.1, stk. 4, litra d), vedtager Det Blandede CETA-Udvalg selv sin forretningsorden. 

(4)  I henhold til aftalens artikel 26.2, stk. 4, fastsætter og ændrer specialudvalgene selv deres forretningsorden, hvis 
de finder det hensigtsmæssigt. 

(5)  Det Blandede CETA-Udvalg skal på sit første møde vedtage sin egen forretningsorden, jf. aftalen. 

(6)  Medmindre det enkelte specialudvalg beslutter andet i henhold til artikel 26.2, stk. 4, finder forretningsordenen 
tilsvarende anvendelse for specialudvalgene. 

(7)  Det er derfor hensigtsmæssigt at fastlægge den holdning, der skal indtages på Unionens vegne i Det Blandede 
CETA-Udvalg, på grundlag af vedlagte udkast til Det Blandede CETA-Udvalgs afgørelse om sin forretningsorden 
med henblik på at sikre en effektiv gennemførelse af aftalen — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Den holdning, som på Unionens vegne skal indtages på det første møde i Det Blandede CETA-Udvalg, der er oprettet 
ved den samlede økonomi- og handelsaftale (CETA) mellem Canada på den ene side og Den Europæiske Union og dens 
medlemsstater på den anden side, for så vidt angår Det Blandede CETA-Udvalgs og specialudvalgenes forretningsorden, 
baseres på udkast til Det Blandede CETA-Udvalgs afgørelse, der er knyttet til nærværende afgørelse. 
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(1) Rådets afgørelse (EU) 2017/37 af 28. oktober 2016 om undertegnelse på Den Europæiske Unions vegne af den samlede økonomi- og 
handelsaftale (CETA) mellem Canada på den ene side og Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den anden side (EUT L 11 af 
14.1.2017, s. 1). 

(2) Rådets afgørelse (EU) 2017/38 af 28. oktober 2016 om midlertidig anvendelse af den samlede økonomi- og handelsaftale (CETA) 
mellem Canada på den ene side og Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den anden side (EUT L 11 af 14.1.2017, s. 1080). 



Artikel 2 

Denne afgørelse er rettet til Kommissionen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den 16. juli 2018. 

På Rådets vegne 
J. BOGNER-STRAUSS 

Formand  
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UDKAST  

AFGØRELSE Nr. […/2018] TRUFFET AF DET BLANDEDE CETA-UDVALG 

af … 

om vedtagelse af Det Blandede CETA-Udvalgs og specialudvalgenes forretningsorden 

DET BLANDEDE CETA-UDVALG HAR — 

under henvisning til den samlede økonomi- og handelsaftale (CETA) mellem Canada på den ene side og Den Europæiske 
Union og dens medlemsstater på den anden side, særlig artikel 26.1, stk. 4, litra d), og artikel 26.2, stk. 4, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1)  I overensstemmelse med aftalens artikel 30.7, stk. 3, er dele af aftalen blevet anvendt midlertidigt siden den 
21. september 2017. 

(2)  I henhold til aftalens artikel 26.1, stk. 4, litra d), skal Det Blandede CETA-Udvalg selv vedtage sin 
forretningsorden. 

(3)  I henhold til aftalens artikel 26.2, stk. 4, skal specialudvalgene selv fastsætte og ændre deres forretningsorden, 
hvis de finder det hensigtsmæssigt — 

BESTEMT FØLGENDE: 

Forretningsordenen for Det Blandede CETA-Udvalg og dets specialudvalg vedtages hermed som angivet i bilaget. 

Udfærdiget i …, den … 

På Det Blandede CETA-Udvalgs vegne 

Formændene  
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BILAG 

DET BLANDEDE CETA-UDVALGS FORRETNINGSORDEN 

Regel 1 

Sammensætning og formandskab 

1. Det Blandede CETA-Udvalg, som er oprettet i overensstemmelse med artikel 26.1 i den samlede økonomi- og 
handelsaftale (CETA) mellem Canada på den ene side og Den Europæiske Union og dens medlemsstater på den anden 
side (»aftalen«), udfører sine opgaver som fastsat i aftalens artikel 26.1, påtager sig ansvaret for gennemførelsen og 
anvendelsen af aftalen og fremmer dens generelle mål. 

2. I henhold til aftalens artikel 26.1, stk. 1, skal Det Blandede CETA-Udvalg bestå af repræsentanter for aftaleparterne 
(i det følgende benævnt »medlemmer af Det Blandede CETA-Udvalg«), og formandskabet skal varetages i fællesskab af 
Canadas minister for international handel og det medlem af Europa-Kommissionen, der har ansvaret for handel. De to 
formænd kan være repræsenteret af deres respektive stedfortrædere, jf. aftalens artikel 26.1, stk. 1. 

3. Parterne i denne forretningsorden er de parter, der er fastlagt i aftalens artikel 1.1. 

Regel 2 

Repræsentation 

1. Hver af aftaleparterne underretter den anden aftale om sin liste over medlemmer af Det Blandede CETA-Udvalg. 
Listen vil blive forvaltet og ajourført af Det Blandede CETA-Udvalgs sekretariat. 

2. En formand for Det Blandede CETA-Udvalg kan være repræsenteret af en stedfortræder, hvis han/hun er forhindret 
i at deltage i et møde. En formand, eller dennes stedfortræder, underretter skriftligt den anden formand og det relevante 
kontaktpunkt om udpegelsen så lang tid forud for mødet som muligt. 

3. Stedfortræderne for formændene for Det Blandede CETA-Udvalg vil udøve formændenes rettigheder i den 
udstrækning, de er udpeget til det. I denne forretningsorden skal efterfølgende henvisninger til medlemmer af og 
formænd for Det Blandede CETA-Udvalg forstås således, at det omfatter stedfortræderen. 

Regel 3 

Det Blandede CETA-Udvalgs sekretariat 

De CETA-kontaktpunkter, der er udpeget af aftaleparterne i henhold til aftalens artikel 26.5, vil fungere som Det 
Blandede CETA-Udvalgs sekretariat. 

Regel 4 

Møder 

1. I henhold til aftalens artikel 26.1, stk. 2, skal Det Blandede CETA-Udvalg træde sammen en gang om året eller 
efter anmodning fra en af aftaleparterne. Møderne afholdes skiftevis i Bruxelles og Ottawa, medmindre formændene 
fastsætter andet. 

2. I henhold til aftalens artikel 26.6, stk. 1, kan møderne i Det Blandede CETA-Udvalg afholdes som video- eller 
telekonference. 

3. Det Blandede CETA-Udvalgs sekretariat indkalder til møderne i Det Blandede CETA-Udvalg, der afholdes på en 
dato og et sted, som aftaleparterne aftaler indbyrdes. I henhold til artikel 26.6, stk. 2, skal aftaleparterne bestræbe sig på 
at mødes senest 30 dage efter, at en aftalepart modtager en anmodning om at mødes fra den anden aftalepart. 
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Regel 5 

Uddelegering 

Medlemmer af Det Blandede CETA-Udvalg kan ledsages af embedsmænd. Før hvert møde underrettes Det Blandede 
CETA-Udvalgs formænd om den planlagte sammensætning af delegationen fra hver aftalepart. 

Regel 6 

Dokumenter 

Hvis forhandlingerne i Det Blandede CETA-Udvalg er baseret på skriftlige dokumenter, nummereres disse og rundsendes 
af Det Blandede CETA-Udvalgs sekretariat som dokumenter fra Det Blandede CETA-Udvalg. 

Regel 7 

Korrespondance 

1. Korrespondance stilet til formændene for Det Blandede CETA-Udvalg vil blive fremsendt til Det Blandede CETA- 
Udvalgs sekretariat med henblik på rundsendelse til medlemmerne af Det Blandede CETA-Udvalg, når det er nødvendigt. 

2. Korrespondance fra Det Blandede CETA-Udvalgs formænd vil blive sendt til modtagerne af Det Blandede CETA- 
Udvalgs sekretariat og blive nummereret og rundsendt til medlemmerne af Det Blandede CETA-Udvalg, når det er 
nødvendigt. 

Regel 8 

Dagsorden for møderne 

1. Det Blandede CETA-Udvalgs sekretariat udarbejder en foreløbig dagsorden for hvert møde. Den fremsendes 
sammen med de relevante dokumenter til medlemmerne af Det Blandede CETA-Udvalg, herunder formændene, senest 
15 kalenderdage før mødet. 

2. Den foreløbige dagsorden indeholder de punkter, som Det Blandede CETA-Udvalgs sekretariat fra en af 
aftaleparterne har modtaget anmodning om at få optaget på dagsordenen sammen med de relevante dokumenter senest 
21 dage før mødet. 

3. Det Blandede CETA-Udvalgs formænd offentliggør en i fællesskab godkendt udgave af den foreløbige dagsorden for 
Det Blandede CETA-Udvalg, inden mødet finder sted, med forbehold af aftalens artikel 26.4. 

4. Dagsordenen vedtages af Det Blandede CETA-udvalg ved hvert mødes begyndelse. Punkter, som ikke figurerer på 
den foreløbige dagsorden, kan optages på dagsordenen, hvis det besluttes af aftaleparterne. 

5. Det Blandede CETA-Udvalgs formænd kan ved fælles overenskomst invitere observatører, herunder repræsentanter 
for andre af aftaleparternes organer eller uafhængige eksperter, til at deltage i møderne for at give oplysninger om 
bestemte emner. 

6. Det Blandede CETA-Udvalgs formænd kan ved fælles overenskomst afkorte eller forlænge de i stk. 1 og 2 
omhandlede tidsfrister for at tage hensyn til en sags særlige omstændigheder. 

Regel 9 

Referat 

1. Det Blandede CETA-Udvalgs sekretariat udarbejder normalt et udkast til referat af hvert møde senest 21 dage efter 
mødet, medmindre andet besluttes ved fælles overenskomst. 
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2. Mødereferatet indeholder sædvanligvis en sammenfatning af hvert punkt på dagsordenen og i givet fald oplysning 
om: 

a)  de dokumenter, som Det Blandede CETA-Udvalg har fået forelagt 

b)  eventuelle erklæringer, som et medlem af Det Blandede CETA-Udvalg har anmodet om at få optaget i referatet, og 

c)  de trufne afgørelser, fremsatte henstillinger, vedtagne fælles erklæringer og de praktiske konklusioner, der er vedtaget 
vedrørende specifikke spørgsmål. 

3. Referatet indeholder en liste over navne, titler og tilhørsforhold for alle mødedeltagere uanset egenskab. 

4. Referatet godkendes skriftligt af formændene senest 28 dage efter datoen for mødet eller en anden dato, som 
fastsættes af aftaleparterne. Når det er godkendt, underskrives to kopier af referatet af Det Blandede CETA-Udvalgs 
sekretariat, og hver af aftaleparterne modtager et originalt eksemplar af disse dokumenter. Parterne kan bestemme, at 
undertegnelse og udveksling af elektroniske kopier opfylder dette krav. Der fremsendes kopier af det underskrevne 
referat til medlemmerne af Det Blandede CETA-Udvalg. 

5. Det Blandede CETA-Udvalgs sekretariat udarbejder også en sammenfatning af referatet. Når det Blandede CETA- 
Udvalgs formænd har godkendt teksten i sammenfatningen, offentliggør de en sammenfatning af referatet med forbehold 
af aftalens artikel 26.4. 

Regel 10 

Afgørelser og henstillinger 

1. Det Blandede CETA-Udvalg skal træffe afgørelse om alle de anliggender, som denne aftale indeholder bestemmelser 
om, og kan også fremsætte passende henstillinger. Det Blandede CETA-Udvalg handler ved fælles overenskomst, jf. 
aftalens artikel 26.3, stk. 3. 

2. I perioden mellem møderne kan Det Blandede CETA-Udvalg vedtage afgørelser eller henstillinger ved skriftlig 
procedure, hvis aftaleparterne beslutter dette ved fælles overenskomst. Med henblik herpå rundsendes teksten til forslaget 
skriftligt fra formændene til medlemmerne af Det Blandede CETA-Udvalg, jf. regel 7, med en frist, inden for hvilken 
medlemmer skal tilkendegive eventuelle indvendinger eller ændringsforslag. Vedtagne forslag meddeles i henhold til 
regel 7, når fristen er udløbet, og tages til referat på det næste møde. 

3. Hvis Det Blandede CETA-Udvalg i medfør af aftalen er bemyndiget til at vedtage afgørelser, henstillinger eller 
fortolkninger, benævnes sådanne akter henholdsvis »afgørelse«, »henstilling« eller »fortolkning«. Det Blandede CETA- 
Udvalgs sekretariat påfører alle afgørelser, henstillinger eller fortolkninger et løbenummer, datoen for deres vedtagelse og 
en beskrivelse af emnet. I hver afgørelse fastsættes den dato, hvor den træder i kraft, med forbehold af gennemførelse af 
eventuelle nødvendige interne krav og procedurer. 

4. Hver afgørelse, henstilling eller fortolkning undertegnes af Det Blandede CETA-Udvalgs formænd. 

5. Aftaleparterne sikrer, at afgørelser, henstillinger eller fortolkninger, der vedtages af Det Blandede CETA-Udvalg, 
offentliggøres. 

6. I tilfælde af afgørelser truffet af Det Blandede CETA-Udvalg om ændring af protokollerne og bilagene til aftalen 
i henhold til aftalens artikel 30.2, stk. 2, har alle sprogudgaver samme gyldighed, jf. aftalens artikel 30.11. 

Regel 11 

Offentliggørelse og fortrolighed 

1. Medmindre andet er fastsat i aftalen eller vedtaget af formændene, er møderne i Det Blandede CETA-Udvalg ikke 
åbne for offentligheden. 

2. Når en aftalepart forelægger oplysninger, der betragtes som fortrolige eller er beskyttet mod videregivelse i henhold 
til dens love og forskrifter, for Det Blandede CETA-Udvalg eller et specialudvalg eller et andet organ, som er nedsat 
i medfør af aftalen, skal den anden aftalepart behandle de pågældende oplysninger som fortrolige, jf. aftalens 
artikel 26.4. 
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Regel 12 

Sprog 

1. Det Blandede CETA-Udvalgs officielle sprog er aftaleparternes officielle sprog. 

2. Det Blandede CETA-Udvalg arbejdssprog er engelsk og/eller fransk. Medmindre andet besluttes af formændene, 
baserer Det Blandede CETA-Udvalg normalt sine forhandlinger på dokumenter, der er udarbejdet på disse sprog. 

Regel 13 

Udgifter 

1. Hver aftalepart afholder hver især de udgifter, der påløber som følge af deltagelse i møder i Det Blandede CETA- 
Udvalg. 

2. Udgifter i forbindelse med tilrettelæggelsen af møder og reproduktionen af dokumenter afholdes af den aftalepart, 
der er vært for mødet. 

3. Udgifter i forbindelse med tolkning til og fra Det Blandede CETA-Udvalgs arbejdssprog på møder afholdes af den 
aftalepart, der er vært for mødet. En part, der anmoder om tolkning og oversættelse til eller fra andre sprog end de 
arbejdssprog, der er anført i regel 12, betaler for disse tjenester. 

Regel 14 

Specialudvalg og andre organer 

1. I henhold til aftalens artikel 26.1, stk. 4, litra b), skal Det Blandede CETA-Udvalg føre tilsyn med arbejdet i alle 
specialudvalg og andre organer, der nedsættes i henhold til aftalen. 

2. Det Blandede CETA-Udvalg vil blive underrettet skriftligt om de kontaktpunkter, der udpeges af specialudvalg eller 
andre organer, der nedsættes i henhold til aftalen. Korrespondance, dokumenter og meddelelser af relevans, der 
fremsendes mellem det enkelte specialudvalgs kontaktpunkter vedrørende aftalens gennemførelse, sendes samtidig til Det 
Blandede CETA-Udvalgs sekretariat. 

3. I henhold til artikel 26.2, stk. 6, skal specialudvalgene rapportere til Det Blandede CETA-Udvalg om resultaterne og 
konklusionerne fra hvert af deres møder. 

4. Medmindre specialudvalgene beslutter andet, jf. aftalens artikel 26.2, stk. 4, vil nærværende forretningsorden, med 
de fornødne ændringer, gælde for specialudvalgene og andre organer, der nedsættes i henhold til aftalen.  
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BERIGTIGELSER 

Berigtigelse til Rådets forordning (EU) nr. 36/2012 af 18. januar 2012 om restriktive 
foranstaltninger på baggrund af situationen i Syrien og om ophævelse af forordning (EU) 

nr. 442/2011 

(Den Europæiske Unions Tidende L 16 af 19. januar 2012) 

Side 22, bilag IIa (Liste over enheder og organer omhandlet i artikel 14 og artikel 15, stk. 1, litra b)), »Enheder«, nr. 1 
(vedrørende Commercial Bank of Syria), kolonnen »Identificerende oplysninger«: 

I stedet for:  »… SWIFT/BIC CMSY SY DA; …« 

læses:  »… SWIFT/BIC CMSYSYDA; …«.   

Berigtigelse til Rådets afgørelse 2013/255/FUSP af 31. maj 2013 om restriktive foranstaltninger 
over for Syrien 

(Den Europæiske Unions Tidende L 147 af 1. juni 2013) 

Side 45, bilag II (Liste over enheder omhandlet i artikel 28), »Enheder«, nr. 1 (vedrørende Commercial Bank of Syria), 
kolonnen »Identificerende oplysninger«: 

I stedet for:  »… SWIFT/BIC CMSY SY DA; …« 

læses:  »… SWIFT/BIC CMSYSYDA; …«.  
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